Djesica AD Shipping

De: Ahmad Alkhateeb <Ahmad@freight-direct.com>

Enviado em: quinta-feira, 26 de fevereiro de 2026 12:01

Para: Djesica AD Shipping; Mohammad Khatib; Ahmad Ali; Shadi Kurd; Marah; Rania
Alkhlaif

Assunto: Re: AD SHIPPING - NEW SHIPMENT - SOY ARTICLES

Yes dear, will do.

Sent from Outlook for Android

From: Djesica AD Shipping <salesd@adshipping.com.br>

Sent: Thursday, February 26, 2026 4:57:21 PM

To: Mohammad Khatib <khatib@freight-direct.com>; Ahmad Ali <Agaba@freight-direct.com>; Shadi Kurd
<Kurd@freight-direct.com>; Marah <ops@freight-direct.com>; Rania Alkhlaif <Rania@freight-direct.com>; Ahmad
Alkhateeb <Ahmad@freight-direct.com>

Subject: AD SHIPPING - NEW SHIPMENT - SOY ARTICLES

Good morning, dear Mohammad! How are you?
Thank you for your reply.
Could you please confirm if you are able to charge your profit share directly to the consignee?

Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales
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Esta mensagem pode conter informagdes confidenciais e/ou privilegiadas. Se vocé ndo for o destinatario ou a pessoa autorizada a receber esta mensagem, ndo
pode usar, copiar ou divulgar as informagdes nela contidas ou tomar qualquer agdo baseada nessas informagdes. Se vocé recebeu esta mensagem por engano,
por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperagdo.

This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you must not
use, copy, disclose or take any action based on this message or any information herein. If you have received this message in error, please advise the sender
immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation.

De: Mohammad Khatib <khatib@freight-direct.com>

Enviada em: quarta-feira, 25 de fevereiro de 2026 20:06

Para: Djesica AD Shipping <sales4@adshipping.com.br>; Ahmad Ali <Agaba@freight-direct.com>; Mohammad
Khatib <khatib@freight-direct.com>; Shadi Kurd <Kurd@freight-direct.com>; Marah <ops@freight-direct.com>;
Rania Alkhlaif <Rania@freight-direct.com>; Ahmad Alkhateeb <Ahmad@freight-direct.com>

Assunto: Re: AD SHIPPING - NEW SHIPMENT - SOY ARTICLES

Dear,
Thanks for your inquiry and pleasure to handle. Please consign:

1



CNEE MBL PREPAID:

Direct Freight

BLDG 28 Prince Shaker Bin Zeid Street
P.0 BOX 961140 - Amman-11196

TEL : 4962 6 5606611

Our handling fees USD 30

Thanks and wait pre alert draft once ready.

Best rgds

Mohammad Al Khatib
Executive Manager

Direct Freight
BLDG 28 Prince Shaker Bin Zeid Street
Shmeisani, P.O BOX 961140 - Amman-11196
http://www.freight-direct.com
TEL :  +962 6 5606611

+962 77 5606611
Telefax: +962 6 5601666

Get Outlook for iOS

From: Djesica AD Shipping <sales4@adshipping.com.br>

Sent: Wednesday, February 25, 2026 11:15 PM

To: Accounting <Accounting@freight-direct.com>; Ahmad Ali <Agaba@freight-direct.com>
Subject: AD SHIPPING - NEW SHIPMENT - SOY ARTICLES

Good afternoon, Direct team!
Greetings from Brazil - AD Shipping!

Please note that we will have a new shipment of soy articles and, considering the need for a part lot (two shippers
for the same consignee), the issuance of an MBL + HBL will be required.

May we appoint you to handle this shipment on our behalf?

Could you please advise what information you will need from our side?

Also, is it possible for your handling charges to be billed directly to the consignee?
Looking forward to your confirmation.

Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales
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Esta mensagem pode conter informagdes confidenciais e/ou privilegiadas. Se vocé ndo for o destinatario ou a pessoa autorizada a receber esta mensagem, n3o
pode usar, copiar ou divulgar as informacg&es nela contidas ou tomar qualquer agdo baseada nessas informagdes. Se vocé recebeu esta mensagem por engano,
por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperagdo.

This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you must not
use, copy, disclose or take any action based on this message or any information herein. If you have received this message in error, please advise the sender
immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation.



